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289. Papier 2 0 s. XV; 522 Seiten. 

, (N) omine floretus liber incipit ad bona cetus' etc. (Sogenannter 
F 10 r e tu s Be r n a r d i, aber nicht von S. Bernhard. cf. Fabricius 
BibI. med. lat. I, 624; Hain I, 1 p. 378 und 2, p. 394. Ein Com­
mentar ist im Codex hinzugefügt.) 

290. Papier 2 0 s. XV; 508 Seiten. 

Varü tractatus canonici. (Dabei p. 396: J oh. de Deo Tractatus de 
dispensatione vgl. Savigny Gesch. V, p. 426 Ed. 2; Jäck Beschrei­
bung No. 766.) 

291. Pgm. und Pap. 2 0 s. XIV u. XV; 98 Seiten. 

1) S. 1 - 36 (Pgm.): Vocabularius biblicus. 
2) S. 37-72 (Pgm.): 'Symbolum mag. et dm. bone Venture. 

Funiculus triplex difticile rumpitur' etc. (Bonaventura De tide, spe et 
caritate.) 

3) S. 75 - 98 (Papier): 'Questiones de prologo quarti sententia- · 
rum Bachonis ord. Carmelit.' (Franc. de Bachone Hisp. Prof. Paris. 
t 1372.) 

292. Pgm. 12 0 s. IX; 210 Seiten von Mehrern auf geringem Pergament. 
Ursprünglicher Einband. 

Glossaria latino-germanica. · (Abdrücke aus dieser Hs. in Graff's 
Diutisca II, 167 - 188 und in Hattemer's' Denkm. I, p. 246 - 249 
[Vocab. bibI.] , 262-264, 264-270 [zu Prudentius], p. 276 bis 
277 [Sedulius], 291, 307; über die ganze Hs. ebenda p. 245 u. ff. 
Die Glossen sollen aus derselben Quelle, nur etwas jünger, sein, 
wie die Karlsruher von S. Peter. s. Raumer Einwirkung p. 88 
und 109.) 

( 

293. Papier 12 0 s. XV; 589 Seiten. 

Collectanea theologica P. G all i Kern 1 y , Convent. S. Gall. (Darin: 
Nuptiae Abbatheos, Summula de Summa Raimundi u. v. A.) 

294:. Pgm. 4 0 s. X; 188 Seiten, zweispaltig von Einer Hand. 

V 0 ca b u 1 ar i um latinum Vet. et N. Testamenti. (Dasselbe wie Cod. 
292 erste Hälfte von p. 2 --- 149, aber ohne deutsche Glossen.) 

295. Pgm. 4 0 mine s. IX incip.; 240 Seiten von Einer Hand. 

1) S. 1-43: GI 0 s sari u m lat. N ovi Testam. (Dasselbe wie Cod. 
292 p. 125 - 149 und Cod. 294 p. 148 -187.) 
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2) S. 44 - 96: Interpretatio nominum hebr., graec., glossa de psal­
te rio , Epistola Hi e r 0 nym i. 

3) S. 96 -240: Glossa in libros Veto Testam. (Pentateuch bis 
DariieI.) 

Die deutschen Glossen von p. 96 -172 zum erstenmal gedr~ bei 
Hattemer I, 224- 231. Nach Dietrich in Haupt's Zeitschr. XIV, 
p. 119 sollen sie wie Leydner und Epinalglossen northumbrischen 

\ Dialekt ven'athen, gleich denen in Cod. 299 und 913). 

296. Pgm. 4°' min. s. IX; 236 (216) Seiten. Drei Codices in Einem Band. 

1) S. 3 -29: Canones Hra bani Mauri (Synodus Mogunt. a ° 847) 
31 Kapp. Mansi ConciI. XIV, p.899. Hefele Concil. gesch. IV, 117 bis 
123. Dümmler Ostfränk. Gesch. I, 299 - 310. 

2) S. 30 - 32: 'Ex tractatu sci Hieronimi presb. in Naum proph.' 
3) S. 33-163: Glo 'ssae lat. germ. in Veto Testam. (Hattemer 

I, 317 - 318). 
4) S. 192-236 (lies 172-216): Isidori Synonyma libri duo. 

297. Papier 4 ° s. XV; 280 Seiten. 
" :) 

'Incipiunt auctoritates biblie' (blosse Sammlung von Bibelstellen, von 
Genesis bis Epist. Pauli ad Philipp.). Die Seiten 213 - 280 sind 
unbeschrieben. 

298. Pgm. 4° s. XII; 280 Seiten. Zwei Codices in Einem Band; meist zwei­
spaltig. 

1) S. 3 -' 94: GI 0 s s a e latinae in Leviticum (aus 'Esitius', Gregor, 
Augustin u. A.) Incip.: 'Esitius. Querendum est quare liber iste Levi­
ticus dicatur.' U eber He s y chi u s , Verf. e. Comm. zum Leviticus, 
Bischof oder Priester v. Jerusalem, nach Andem von Salona und über 
sein ungewisses Zeitalter siehe Du -Pin BibI. eccles. ' saec. 7 Tom. V, 
p. 29 -34 und Schröckh Kirch. gesch. XX, p. 200- 203. 

2) S. 95-280: Commentarius Anonymi in evang. Matthaei. 
(Incip. p. 96: 'Dominus ac redemptor noster ad commendationem' etc. 
Pag. 99: 'Liber generationis J. Chr. In ipso exordio' etc.) 

299. Pgm. 4 ° S. !XIX; 336 Seiten. 

Glo s s a e lat. germ. in Bibliam, in Canones et patres. (U eber die 
ganze Hs. s. Hattemer I, 238 - 40. Abdrücke der Glossen ebenda 
p. 240 -45, 257 - 62, p. 287 - 90 und p. 305. Die Glossen 
sind, nach Holtzmann, am nächsten verwandt mit den von ihm 
hsg. Reichenauer in Pfeiffer's Germania I, 113. VIII, 385. XI, 40. 




